
Biztonsági előírások 

FIGYELEM! Tartsa be a jelen utasításokat. A figyelmen kívül hagyásuk 
sérülést vagy halált, illetve a berendezés károsodását okozhatja. Ha Ön 
nem képzett villanyszerelő szakember, akkor ne végezzen elektromos 
telepítési és karbantartási munkát.

• Ne végezzen munkát a hajtáson, a motorkábelen, a motoron vagy a vezérlőká-
beleken, ha a hajtás bemeneti tápcsatlakozója csatlakoztatva van. A munka 
megkezdése előtt válassza le a hajtást minden veszélyes feszültségforrásról, 
és győződjön meg arról, hogy biztonságosan tudja elkezdeni a munkát. Min-
dig várjon 5 percet a tápellátás leválasztása után, hogy a közbenső áramkör 
kondenzátorai kisüljenek.

• Ne végezzen munkát a hajtáson, ha forgó állandó mágneses motor csatlakozik 
hozzá. A forgó állandó mágneses motorról feszültség juthat a hajtás bemeneti 
és kimeneti oldalára is.

1.  A csomag kicsomagolása
A telepítésig tartsa becsomagolva a hajtást. A kicsomagolást követően védje 
a hajtást a portól, a szennyeződésektől és a nedvességtől. Győződjön meg arról, 
hogy az összes alábbi tétel benne van a csomagban:
• szorítólemezek, bilincsek és csavarok,
• terepi busz opció földelőlemeze,
• panelburkolat,
• szerelősablon, a csomagba integrálva,
• rövid telepítési és indítási útmutató,
• lehetséges opciók (bővítőmodulok, vezérlőpanelek).
Ellenőrizze, hogy nincsenek-e sérülésre utaló jelek az egyes tételeken.

2.  A kondenzátorok reformálása
Ha a hajtást nem helyezték áram alá legalább egy éve, akkor a DC áramkör 
kondenzátorait reformálni kell. A gyártási dátum a típustáblán látható. 
Tekintse át a Guide for capacitor reforming (3AFE68735190 [angol nyelvű]) 
dokumentumot. 

3.  A kábelek és biztosítékok kiválasztása
• Válassza ki a tápkábeleket. Tartsa be a helyi előírásokat.

• Bemeneti tápkábel: Az ABB szimmetrikus árnyékolt kábel (VFD kábel) 
használatát javasolja a legjobb EMC-teljesítmény érdekében. 

• Motorkábel: Használjon szimmetrikus árnyékolt kábelt (VFD kábelt) 
a legjobb EMC-teljesítmény érdekében. A szimmetrikus árnyékolt kábel 
a csapágyat érő áramot, a kopást, valamint a motorszigetelés 
igénybevételét is csökkenti.

• Tápkábeltípusok: IEC berendezéseknél réz- vagy alumíniumkábeleket 
használjon (ha megengedett). UL berendezéseknél csak rézkábelt 
használjon.

• Névleges áramerősség: max. terhelési áram.
• Névleges feszültség: min. 600 V AC.
• Hőmérsékleti besorolás: IEC berendezéseknél olyan kábelt válasszon, 

amelynek maximálisan megengedett vezeték-hőmérsékleti besorolása 
legalább 70 °C (158 °F) folyamatos használat mellett. UL berendezéseknél 
legalább 75 °C-os (167 °F) besorolású kábelt használjon.

• Méret: A jellemző kábelméretekért olvassa el a Biztosítékok és jellemző 
tápkábelméretek című részt, a maximális kábelméretekért pedig tekintse 
át A tápkábelek érintkezőire vonatkozó adatok című fejezetet.

• Válassza ki a vezérlőkábeleket. Analóg jelek esetén használjon duplán 
árnyékolt, sodrott érpárú kábelt. Digitális, relé- és I/O-jelekhez használjon 
kétszeres vagy egyszeres árnyékolású kábelt. Ne vezessen 24 V és 115/230 V 
feszültségű jeleket ugyanabban a kábelben.

• Védje megfelelő biztosítékokkal a hajtást és a bemeneti tápkábelt. Lásd: 
Biztosítékok és jellemző tápkábelméretek.

4.  A telepítés helyének vizsgálata
A hajtás szekrényben történő üzemre készült, és alapértelmezés szerint IP20-as 
védettséggel rendelkezik/UL nyitott típusú.
Vizsgálja át a helyszínt, ahova a hajtást telepíteni fogja. Győződjön meg 
a következőkről:
• A telepítés helyén megfelelő a szellőzés, a forró levegő nem kering vissza.
• Elegendő szabad hely áll rendelkezésre a hajtás körül annak hűtéséhez, 

karbantartásához és működtetéséhez. A minimális helyigénnyel kapcsolatos 
tudnivalókért tekintse át a következő részt: Helyigény.

• A környezeti feltételek megfelelnek a követelményeknek. Lásd: Környezeti 
feltételek.

• A telepítési felület a lehető legközelebb áll a függőlegeshez, illetve elég erős 
ahhoz, hogy elbírja a hajtás súlyát. Lásd: Méret- és tömegadatok.

• A telepítési felület, a padló és a hajtás közelében lévő anyagok nem gyúlékonyak.
• Nincs erős mágneses mezőt keltő elem, például nagy áramerősségű egyeres 

vezeték vagy védőtekercs a hajtás közelében. Az erős mágneses mező zavart 
okozhat, vagy a hajtás pontatlan működését idézheti elő.

5.  A hajtás telepítése
A hajtás csavarokkal rögzíthető vagy DIN-sínre szerelhető (kalap profilú, 
szélesség × magasság = 35 × 7,5 mm [1,4 × 0,3 hüvelyk]). 
Ne telepítse a hajtást fejjel lefelé. Ügyeljen arra, hogy a hűtőlevegő-kimenet 
a hűtőlevegő-bemenet fölött legyen.

—
ABB GÉPHAJTÁSOK

ACS355 hajtások
Rövid telepítési és indítási útmutató

 A hajtás felszerelése csavarokkal
1. Válassza le a szerelő-

sablont a csomagról és 
használja a rögzítőfura-
tok helyének jelölésére. 

2. Készítse el a rögzítőcsa-
varok furatait, majd 
helyezze el bennük 
a megfelelő dugókat 
vagy tipliket.

3. Szerelje be a rögzítő-
csavarokat. Hagyjon 
helyet a csavarfej és 
a rögzítési felület 
között.

4. Helyezze a hajtást 
a rögzítőcsavarokra.

5. Húzza meg a rögzítő-
csavarokat.

 A hajtás felszerelése DIN-sínre
1. Helyezze a hajtás tetejét 

a DIN-szerelősínre az 
ábrán látható szögben.

2. Helyezze a hajtást 
a falhoz.

3. Győződjön meg a hajtás 
megfelelő rögzítettsé-
géről.

4. A hajtás eltávolításához 
nyomja meg a hajtás 
tetején található kioldókart.

6.  A szorítólemezek rögzítése
1. A mellékelt csavarokkal 

rögzítse a szorítólemezt 
a hajtás alján található 
lemezhez.

2. R0–R2 házméreteknél: 
A mellékelt csavarokkal 
rögzítse az I/O szorító-
lemezt a szorítólemezhez.

7.  A szigetelési ellenállás mérése
A szigetelés mérése Észak-Amerikában jellemzően nem szükséges.
Hajtás: Ne végezzen feszültségtűrési vagy szigetelésiellenállás-vizsgálatot 
a hajtáson, mert ez károsíthatja a hajtást.
Bemeneti tápkábel: Mérje meg a bemeneti tápkábel szigetelését, mielőtt 
a hajtáshoz csatlakoztatná. Tartsa be a helyi előírásokat.
Motor és motorkábel:
1. Győződjön meg arról, hogy a motorkábel csatlakozik a motorhoz, de le 

van választva a hajtás U2, V2 és W2 kimeneti csatlakozójáról.

2. Mérje meg 1000 V egyenfeszültséggel 
a szigetelési ellenállást minden fázisvezeték és 
a védőföldelés vezetéke között. A szigetelési 
ellenállás ABB-motor esetén kötelezően több 
mint 100 Mohm (25 °C/77 °F hőmérsékleten). 
Egyéb motorok esetén a szigetelési ellenállást 
lásd a gyártó dokumentációjában. A nedvesség 
a motorban csökkenti a szigetelési ellenállást. 
Ha úgy véli, hogy nedvesség lehet a motorban, 
szárítsa ki a motort, és végezze el újra a mérést.

8.  A hajtás és a földelőrendszer kompatibilitásának 
biztosítása

Minden hajtástípus csatlakoztatható a szimmetrikusan földelt TN-S rendszerhez 
(középen földelt, Y-alakú).
Mielőtt egy sarkán földelt delta rendszerhez vagy IT-rendszerhez (földeletlen 
vagy nagy ellenállással földelt rendszerhez) csatlakoztatná a hajtást, távolítsa 
el az EMC-szűrő fém földelőcsavarját. Amennyiben a hajtáshoz műanyag EMC-
csavar tartozik (ACS355-03U-… típuskódú hajtások), nem szükséges eltávolítani 
a csavart.

9.  A tápkábelek bekötése
 Bekötési rajz (árnyékolt kábelek)

1. Két védőföldvezeték. Az IEC/EN/UL 61800-5-1 hajtásbiztonsági szabvány két 
védőföldvezeték használatát írja elő, ha a védőföldvezeték keresztmetszete 
kisebb, mint 10 mm2 (Cu) vagy 16 mm2 (Al). Használhatja például 
a kábelárnyékolást a negyedik vezeték kiegészítőjeként. 

2. Használjon különálló földelőkábelt vagy külön védőföldvezetékkel rendelkező 
kábelt a vezeték felőli oldalon, ha a negyedik vezeték vagy az árnyékolás 
vezetőképessége nem felel meg a védőföldvezetékre vonatkozó 
követelményeknek.

3. Használjon különálló földelőkábelt a motor felőli oldalon, ha az árnyékolás 
vezetőképessége nem elegendő, vagy ha nincs szimmetrikusan kialakított 
védőföldvezeték a kábelben.

4. 360°-os földelésű kábelárnyékolás szükséges a motorkábelen és a fékellenállás 
kábelén (ha van). A bemeneti tápkábelhez is javasolt ilyet használni.

5. Egyfázisú hajtások: A fázist az U1-hez, a nullát a V1-hez kösse be. A W1-et 
ne kösse be. 

 Bekötési eljárás (árnyékolt kábelek)
A meghúzási nyomatékokkal kapcsolatban tekintse át a következő részt: 
A tápkábelek érintkezőire vonatkozó adatok.
1. Csupaszítsa le 

a bemeneti tápkábelt. 
Kösse a kábel 
árnyékolását (ha van) 
a földelőkapocs alá. 
Sodorja össze 
a kábel árnyékolását 
egy kötegbe, jelölje 
meg megfelelően, 
majd kösse a 
földeléscsatlakozóh
oz. Csatlakoztasson 
más földelővezetéket (PE) a földeléscsatlakozóhoz. Csatlakoztassa 
a fázisvezetékeket az U1, V1 és W1 csatlakozókhoz. 
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2. Csupaszítsa le a motorkábelt. Kösse a kábel 
árnyékolását a földelőkapocs alá. Sodorja össze 
a motorkábel árnyékolásátegy kötegbe, jelölje 
meg megfelelően, majd kösse a földeléscsatla-
kozóhoz. Csatlakoztassa a fázisvezetékeket az 
U2, V2 és W2 csatlakozókhoz.

3. Ha fékellenállást használ, kösse a fékellenállás 
kábelét a BRK+ és BRK- csatlakozókra. Használ-
jon árnyékolt kábelt, az árnyékolást pedig kösse 
a földelőkapocs alá.

4. Győződjön meg arról, hogy a BRK+ és BRK- 
csatlakozó csavarjai meg vannak húzva. Akkor is 
végezze el ezt a lépést, ha nem köt be kábeleket a csatlakozókhoz.

5. Rögzítse mechanikusan a kábeleket a hajtás külső oldalán. 

10.  A vezérlőkábelek bekötése
Végezze el a bekötéseket a választott alkalmazásmakró szerinti alapértelmezett 
vezérlőcsatlakozásoknak megfelelően.

 Alapértelmezett I/O csatlakozások (ABB szabványos makró)
A rajz azokat az I/O csatlakozásokat mutatja, amelyek a 9902-es paraméter 1 
értéke esetén érvényesek (ABB SZABVÁNY).    

 Bekötési eljárás 
Az induktív csatolás megakadályozása 
érdekében a jelvezetékek sodrása vég-
ződjön teljesen fent a csatlakozóknál. 
Az érintkezőcsatlakozók meghúzási 
nyomatéka 0,4 Nm (3,5 lbf·in).

1. Távolítsa el az érintkezőburkolatot.

2. Csupaszítsa le a kábel külső szige-
telését, és földelje a csupasz árnyé-
kolást 360°-ban a kapocs alatt.

3. Csatlakoztassa a vezetékeket 
a vezérlés megfelelő csatlakozóihoz.

4. Duplán árnyékolt kábelek esetén 
sodorja össze a kábelben minden 
érpár földelővezetékeit is, és kösse 
be a köteget az SCR csatlakozóhoz (1).

5. Rögzítse mechanikusan a vezérlőká-
beleket a hajtás külső oldalán.

6. Ha használni fogja az opcionális 
biztonsági nyomatékkikapcsolás 
(STO) funkciót, csatlakoztassa az 
STO vezetékeket a megfelelő 
csatlakozókhoz.

7. Szükség esetén szerelje fel az 
opcionális terepibusz-modult.

8. Csúsztassa vissza az 
érintkezőburkolatot a helyére.

11.  A vezérlőpanel 
felszerelése (ha mellékelve van a csomagban)

12.  A hajtás elindítása

FIGYELEM! Győződjön meg arról, hogy biztonságosan elindítható 
a motor. Válassza le a motort a többi gépről, ha károsodás vagy 
sérülés veszélye áll fenn. 

A hajtás elindítása előtt győződjön meg arról, hogy a telepítéshez kapcsolódó min-
den munkát elvégeztek, és hogy a motor típustáblájának adatai rendelkezésre állnak.

 Indítás vezérlőpanel nélkül
1. Kapcsolja be a tápellátást, és várjon egy pillanatot.
2. Győződjön meg a következőkről: 

• a piros LED ki van kapcsolva,
• a zöld LED be van kapcsolva, de nem villog.

A hajtás készen áll a használatra.

 Indítás vezérlőpanellel (kézi indítás)
Használhatja az alap-vezérlőpanelt vagy a segéd-vezérlőpanelt. Az alább látható 
kijelzők az alap-vezérlőpanel kijelzői, hacsak az útmutató nem a segéd-
vezérlőpanelre vonatkozik.

Bekapcsolás

Kapcsolja be a tápellátást. 
Az alap-vezérlőpanel a Kimeneti üzemmódban 
kapcsol be.

 

A segéd-vezérlőpanel megkérdezi, hogy 
szeretné-e elindítani az Indítássegédet. Ha 
megnyomja az  gombot, az Indítássegéd 
nem indul el. Ha nem indítja el az 
Indítássegédet, akkor indítsa el a berendezést 
manuálisan; ennek menetét az alábbiakban az 
alap-vezérlőpanelre vonatkozóan mutatjuk be.

X1A

1 SCR Jelkábel-árnyékolás (háló)

2 AI1 Kimenő frekvenciareferencia: 0–10 V 1)

3 GND Analóg bemeneti áramkör, közös

4 +10V Referencia feszültség: +10 V DC, max. 10 mA

5 AI2 Alapértelmezés szerint nem használt. 0–10 V

6 GND Analóg bemeneti áramkör, közös

7 AO Kimenő frekvencia értéke: 0–20 mA

8 GND Analóg kimeneti áramkör, közös

9 +24V Kiegészítő feszültségkimenet: +24 V DC, max. 200 mA

10 GND Kiegészítő kimenetjel, közös

11 DCOM Digitális bemenet, közös

12 DI1 Leállítás (0)/Indítás (1)

13 DI2 Előremenet (0)/Fordított forgásirány (1)

14 DI3 Állandó fordulatszám kiválasztása 2)

15 DI4 Állandó fordulatszám kiválasztása 2)

16 DI5 Gyorsulás és lassulás kiválasztása 3)

X1B

17 ROCOM 1. relékimenet
Nincs hiba [Hiba (-1)]

18 RONC

19 RONO

20 DOSRC Digitális kimenet, max. 100 mA
Nincs hiba [Hiba (-1)]

21 DOOUT

22 DOGND

X1C:STO

1 OUT1 Biztonsági nyomatékkikapcsolás (STO). Mindkét 
áramkörnek zártnak kell lennie a hajtás indításához. 
A rajzon a biztonsági áramkör biztonsági érintkezőkön 
keresztüli egyszerűsített bekötése látható. Ha nem 
használ biztonsági nyomatékkikapcsolást (STO), hagyja 
a gyárilag beszerelt áthidalókat a helyükön. Lásd a 
következő részt: Biztonsági nyomatékkikapcsolás (STO).

2 OUT2

3 IN1

4 IN2

max. 500 ohm

1–10 kohm

4)

1) Az AI1 fordulatszám-referenciaként szolgál, 
ha a vektor üzemmód van kiválasztva.
2) Lásd a 12 ÁLLANDÓ FORDULATSZÁMOK 
paramétercsoportot:

3) 0 = felfutási idők a 2202-es és a 2203-as 
paraméter szerint. 1 = felfutási idők a 2205-ös 
és a 2206-os paraméter szerint.
4) 360°-os földelés a kapocs alatt.

DI3 DI4 Működés (par.)
0 0 Fordulatszám beállítása az 

AI1 segítségével
1 0 1. fordulatszám (1202)
0 1 2. fordulatszám (1203)
1 1 3. fordulatszám (1204)

 00.REM      Hz

OUTPUT     FWD

EXIT

 
Do you want to
use the start-up
assistant?
Yes
No
EXIT OK00:00

REM CHOICE

https://search.abb.com/library/Download.aspx?DocumentID=3AFE68735190&LanguageCode=en&DocumentPartId=1&Action=LaunchDirect
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Hibakódok

Az indítási adatok beírása (99-es paramétercsoport)

Ha segéd-vezérlőpanellel rendelkezik, válassza 
ki a nyelvet. Az elérhető nyelvekhez tekintse meg 
a 9901 paramétert.

Válassza ki a motor típusát (9903). 
1 (AM): Aszinkronmotor
2 (PMSM): Állandó mágneses szinkronmotor.

Az alap-vezérlőpanelen az alábbiak szerint állítsa be a paramétereket:

1. Lépjen be a főmenübe: Nyomja meg a  
gombot, ha az alsó sorban az OUTPUT felirat 
látható. Ellenkező esetben nyomja meg 
a  gombot többször, amíg alul meg 
nem jelenik a MENU felirat.

 

2. Nyomja meg a /  gombot, 
amíg a „PAr” feliratot látja.

 

3. Nyomja meg a  gombot. A panel 
Paraméter üzemmódra vált. A kijelzőn 
megjelenik az egyik paramétercsoport száma.

4.Keresse meg a megfelelő paramétercsoportot 
(99) a /  gombok segítségével.

 

5. Nyomja meg a  gombot. A kijelzőn 
a kiválasztott csoportban megjelenik az 
egyik paraméter. Keresse meg a megfelelő 
paramétert (9903) a /  
gombok segítségével.

 

6.Nyomja meg és tartsa lenyomva a  
gombot körülbelül két másodpercig, amíg 
meg nem jelenik a paraméter értéke és alatta 
a SET parancs. Szükség esetén módosítsa az 
értéket a /  gombok segítségével.

7. Nyomja meg a  gombot 
a paraméterérték mentéséhez.

 

Válassza ki az alkalmazásmakrót (9902) 
a vezérlőkábelek bekötésének megfelelően. 
Az alapértelmezés szerinti 1 érték (ABB 
STANDARD) a legtöbb esetben megfelelő.

 

Válassza ki a motorvezérlési módot (9904).
1 (VECTOR: SPEED) – ezt használja a legtöbb 
esetben
2 (VECTOR: TORQ) – nyomatékszabályozásnál 
használja
3 (SCALAR: FREQ) – akkor használja, ha nem 
fontos a vezérlés pontossága, és bizonyos 
speciális esetekben. Állandó mágneses 
szinkronmotorokhoz ne használja.

Adja meg a motor adatait a motor típustáblájáról: motor névleges feszültsége (9905), 
motor névleges áramerőssége (9906), motor névleges frekvenciája (9907), motor névleges 
fordulatszáma (9908), motor névleges teljesítménye (9909).
Válassza ki a motor azonosításának módszerét 
(9910).
A mágnesezés azonosítást használó 
alapértelmezés szerinti 0 érték(OFF/IDMAGN) 
a legtöbb alkalmazás esetén megfelelő. Itt ezt 
alkalmazzuk. (Megköveteli azt is, hogy a 9904 
beállításának értéke 1 (VECTOR: SPEED) vagy 
2 (VECTOR: TORQ)).

A mágnesezés azonosítása a 0 azonosítás kiválasztásával (OFF/IDMAGN)

A  gomb megnyomásával váltson helyi 
vezérlésre (a kijelzőn megjelenik a LOC felirat).
A hajtás elindításához nyomja meg a  
gombot. Ekkor a motor nulla fordulaton való, 
10–15 mp-ig tartó mágnesezése révén 
a rendszer kiszámítja a motor modelljét.

A motor forgásának iránya

Ellenőrizze a motor forgásának irányát:  

1. Ha távvezérlés üzemmódban működtetik 
a hajtást (a kijelzőn a REM felirat látható), 
a  gomb megnyomásával helyi vezérlésre 
válthat.

 

2. Lépjen be a főmenübe, ehhez nyomja meg 
a  gombot, ha az alsó sorban az OUTPUT 
felirat látható. Ellenkező esetben nyomja meg 
a  gombot többször, amíg alul meg nem 
jelenik a MENU felirat.

3. Nyomja meg a /  billentyűket, 
amíg meg nem jelenik a „rEF” felirat és nyomja 
meg a  gombot.

4.Növelje a frekvenciareferenciát nulláról 
alacsony értékre a  billentyű 
segítségével. 

5. A motor indításához nyomja meg a  
gombot.

6.Győződjön meg arról, hogy a motor 
forgásiránya megegyezik a kijelzőn látható 
iránnyal (az FWD az előremenetet, a REV 
pedig a fordított forgásirányt jelenti).

7. A motor leállításához nyomja meg a  
gombot.

Szükség esetén módosítsa a forgás irányát: 
Állítsa be a 9914-es paraméter értékét az 
ellenkezőjére, például 0-ról (NEM) 1-re (IGEN). 
Ez megfordítja a fázisokat. Végezze el ismét 
az ellenőrzést a fent leírtak szerint.

 

Fordulatszám-határértékek és gyorsulási/lassulási idők

Állítsa be a minimális fordulatszámot (2001), 
a maximális fordulatszámot (2002), az 1. gyor-
sulási időt (2202) és az 1. lassulási időt (2203)

 

A felhasználói makró mentése és végső ellenőrzés

Az indítás ezzel befejeződött. Ha felhasználói 
makróként szeretné elmenteni a paraméterbeál-
lításokat, állítsa a 9902-es paramétert USER S1 
SAVE értékre.

 

Győződjön meg arról, hogy a kijelzőn nem jelennek meg hibák vagy riasztások.

Hiba Leírás

0001 TÚLÁRAM – A kimeneti áram nagyobb, mint a kioldási határérték.

0002 DC TÚLFESZÜLTSÉG – A közbenső áramkör DC feszültsége túl magas.

0003 ESZK. TÚLHŐM – Az IGBT hajtás hőmérséklete túl magas.

0004 RÖVIDZÁRLAT – Rövidzárlat van a motorkábel(ek)ben vagy a motorban.
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Névleges jellemzők  

Biztosítékok és jellemző tápkábelméretek

A tápkábelek érintkezőire vonatkozó adatok

0006 DC FESZÜLTSÉGHIÁNY – A közbenső áramkör DC feszültsége túl alacsony.

0009 TÚL MAGAS MOTORHŐMÉRSÉKLET – A motor hőmérséklete túl magas vagy az 
indítási adatok helytelenek.

0016 FÖLDELÉSI HIBA – Földelési hiba áll fenn a motorban vagy a motorkábelben.

0022 BETÁPLÁLÁSI FÁZIS – A közbenső áramkör DC feszültsége oszcillál a bemeneti 
tápvezeték hiányzó fázisa vagy egy kiégett biztosíték miatt.

0044 BIZTONSÁGI NYOMATÉKKIKAPCSOLÁS – Az STO funkció aktív. Ez a hiba csak 
akkor jelenik meg, ha a hajtást a 3025 STO MŰKÖDÉS paraméterrel 
konfigurálták, hogy hiba esetén aktiválódjon.

0045 STO1 ELVESZETT (FFA1) – Az STO 1. bemeneti csatornája áram alatt van, de a 2. 
csatornája nincs áram alatt. Ez akkor fordulhat elő, ha az 1. csatorna nyitó 
érintkezője sérült, vagy rövidzárlat áll fenn.

0046 STO2 ELVESZETT (FFA2) – Az STO 2. bemeneti csatornája áram alatt van, de az 1. 
csatornája nincs áram alatt. Ez akkor fordulhat elő, ha a 2. csatorna nyitó 
érintkezője sérült, vagy rövidzárlat áll fenn.

ACS355-… Bemenet Bemenet 
fojtással

 Kimenet Ház
mérete

I1N I1N 
(480 V)

I1N I1N 
(480 V)

I2N I2,1/10 I2max PN

x = E/U A A A A A A A kW LE

Egyfázisú, UN = 230 V

01x-02A4-2 6,1 – 4,5 – 2,4 3,6 4,2 0,37 0,5 R0

01x-04A7-2 11 – 8,1 – 4,7 7,1 8,2 0,75 1 R1

01x-06A7-2 16 – 11 – 6,7 10,1 11,7 1,1 1,5 R1

01x-07A5-2 17 – 12 – 7,5 11,3 13,1 1,5 2 R2

01x-09A8-2 21 – 15 – 9,8 14,7 17,2 2,2 3 R2

Háromfázisú, UN = 230 V

03x-02A4-2 4,3 – 2,2 – 2,4 3,6 4,2 0,37 0,5 R0

03x-03A5-2 6,1 – 3,5 – 3,5 5,3 6,1 0,55 0,75 R0

03x-04A7-2 7,6 – 4,2 – 4,7 7,1 8,2 0,75 1 R1

03x-06A7-2 12 – 6,1 – 6,7 10,1 11,7 1,1 1,5 R1

03x-07A5-2 12 – 6,9 – 7,5 11,3 13,1 1,5 2 R1

03x-09A8-2 14 – 9,2 – 9,8 14,7 17,2 2,2 3 R2

03x-13A3-2 22 – 13 – 13,3 20,0 23,3 3 3 R2

03x-17A6-2 25 – 14 – 17,6 26,4 30,8 4 5 R2

03x-24A4-2 41 – 21 – 24,4 36,6 42,7 5,5 7,5 R3

03x-31A0-2 50 – 26 – 31 46,5 54,3 7,5 10 R4

03x-46A2-2 69 – 41 – 46,2 69,3 80,9 11,0 15 R4

Háromfázisú, UN = 400/480 V

03x-01A2-4 2,2 1,8 1,1 0,9 1,2 1,8 2,1 0,37 0,5 R0

03x-01A9-4 3,6 3,0 1,8 1,5 1,9 2,9 3,3 0,55 0,75 R0

03x-02A4-4 4,1 3,4 2,3 1,9 2,4 3,6 4,2 0,75 1 R1

03x-03A3-4 6,0 5,0 3,1 2,6 3,3 5,0 5,8 1,1 1,5 R1

03x-04A1-4 6,9 5,8 3,5 2,9 4,1 6,2 7,2 1,5 2 R1

03x-05A6-4 9,6 8,0 4,8 4,0 5,6 8,4 9,8 2,2 3 R1

03x-07A3-4 12 9,7 6,1 5,1 7,3 11,0 12,8 3 3 R1

03x-08A8-4 14 11 7,7 6,4 8,8 13,2 15,4 4 5 R1

03x-12A5-4 19 16 11 9,5 12,5 18,8 21,9 5,5 7,5 R3

03x-15A6-4 22 18 12 10 15,6 23,4 27,3 7,5 10 R3

03x-23A1-4 31 26 18 15 23,1 34,7 40,4 11 15 R3

03x-31A0-4 52 43 25 20 31 46,5 54,3 15 20 R4

03x-38A0-4 61 51 32 26 38 57 66,5 18,5 25 R4

03x-44A0-4 67 56 38 32 44 66 77,0 22,0 30 R4

I1N folyamatos rms bemeneti áramerősség (kábelek és biztosítékok méretezéséhez)
I1N (480 V) folyamatos rms bemeneti áramerősség (kábelek és biztosítékok méretezéséhez) 

480 V bemeneti feszültségű hajtásokhoz
I2N folyamatos rms áramerősség. Tíz percenként egy percig megengedett az 50% 

túlterhelés.
I2,1/10 tíz percenként egy percig megengedett a maximális (50% túlterhelési) áramerősség
I2max maximális kimeneti áramerősség. Két másodpercig elérhető indításkor.
PN jellemző motorteljesítmény (névleges használat). A kilowatt-besorolás a legtöbb 

IEC 4 pólusú motorra vonatkozik. A lóerő-besorolás a legtöbb NEMA 4 pólusú 
motorra vonatkozik. 

ACS355-… Biztosítékok A vezeték mérete (Cu)

gG UL T 
vagy CC 
osztály 
(600 V)

 1) 2)
 

1) Az előírt biztosítékokat használja az IEC/EN/UL 61800-5-1 szabványnak való megfelelés 
érdekében.
2) A hajtás olyan áramkörökhöz használható, amelyek legfeljebb 100 000 szimmetrikus amper 
(rms) leadására képesek maximum 480 V mellett, ha a táblázatban megadott biztosítékok 
védik őket.

Bemenet
(U1, V1, W1)

Motor
(U2, V2, W2)

PE Fék
(BRK+, BRK-)

x = E/U A A mm2 AWG mm2 AWG mm2 AWG mm2 AWG

Egyfázisú, UN = 230 V

01x-02A4-2 10 10 2,5 14 0,75 18 2,5 14 2,5 14

01x-04A7-2 16 20 2,5 14 0,75 18 2,5 14 2,5 14

01x-06A7-2 16/20 3)

3) 50% túlterhelési kapacitás esetén a nagyobb áramerősségű biztosítékot használja.

25 2,5 10 1,5 14 2,5 10 2,5 12

01x-07A5-2 20/253) 30 2,5 10 1,5 14 2,5 10 2,5 12

01x-09A8-2 25/353) 35 6 10 2,5 12 6 10 6 12

Háromfázisú, UN = 230 V

03x-02A4-2 10 10 2,5 14 0,75 18 2,5 14 2,5 14

03x-03A5-2 10 10 2,5 14 0,75 18 2,5 14 2,5 14

03x-04A7-2 10 15 2,5 14 0,75 18 2,5 14 2,5 14

03x-06A7-2 16 15 2,5 12 1,5 14 2,5 12 2,5 12

03x-07A5-2 16 15 2,5 12 1,5 14 2,5 12 2,5 12

03x-09A8-2 16 20 2,5 12 2,5 12 2,5 12 2,5 12

03x-13A3-2 25 30 6 10 6 10 6 10 2,5 12

03x-17A6-2 25 35 6 10 6 10 6 10 2,5 12

03x-24A4-2 63 60 10 8 10 8 10 8 6 10

03x-31A0-2 80 80 16 6 16 6 16 6 10 8

03x-46A2-2 100 100 25 2 25 2 16 4 10 8

Háromfázisú, UN = 400/480 V
03x-01A2-4 10 10 2,5 14 0,75 18 2,5 14 2,5 14

03x-01A9-4 10 10 2,5 14 0,75 18 2,5 14 2,5 14

03x-02A4-4 10 10 2,5 14 0,75 18 2,5 14 2,5 14

03x-03A3-4 10 10 2,5 12 0,75 18 2,5 12 2,5 12

03x-04A1-4 16 15 2,5 12 0,75 18 2,5 12 2,5 12

03x-05A6-4 16 15 2,5 12 1,5 14 2,5 12 2,5 12

03x-07A3-4 16 20 2,5 12 1,5 14 2,5 12 2,5 12

03x-08A8-4 20 25 2,5 12 2,5 12 2,5 12 2,5 12

03x-12A5-4 25 30 6 10 6 10 6 10 2,5 12

03x-15A6-4 35 35 6 8 6 8 6 8 2,5 12

03x-23A1-4 50 50 10 8 10 8 10 8 6 10

03x-31A0-4 80 80 16 6 16 6 16 6 10 8

03x-38A0-4 100 100 16 4 16 4 16 4 10 8

03x-44A0-4 100 100 25 4 25 4 16 4 10 8

Házmé-
ret

U1, V1, W1, U2, V2, W2, BRK+, BRK- PE

Min. 
vezetékméret 

(tömör/sodrott 
érpárú)

Max. 
vezetékméret 

(tömör/sodrott 
érpárú)

Meghúzási 
nyomaték

Max. vezeték-
méret (tömör 
vagy sodrott 

érpárú)

Meghúzási 
nyomaték

mm2 AWG mm2 AWG Nm lbf·in mm2 AWG Nm lbf·in

R0–R2 0,25/0,2 24 6,0/4,0 10 0,8 7 25 3 1,2 11

R3 0,5 20 16,0/10,0 6 1,7 15 25 3 1,2 11

R4 0,5 20 35,0/25,0 2 2,5 22 25 3 1,2 11

Hiba Leírás Megjegyzések: 
• Nem biztos, hogy a megadott minimális vezetékméret áramterhelhetősége 

maximális terhelés mellett elegendő.
• Az érintkezőkhöz nem használható a megadott maximális vezetékméretnél 

eggyel nagyobb méretű vezeték.
• Érintkezőnként legfeljebb 1 vezeték használható.

Környezeti feltételek

Méret- és tömegadatok

Helyigény

Jelölések
A vonatkozó jelölések leolvashatók a típustábláról.

Biztonsági nyomatékkikapcsolás (STO)
A hajtást biztonsági nyomatékkikapcsolással (STO) látták el az IEC/EN 61800-5-2 
szabvány előírásainak megfelelően. Használható például biztonsági áramkörök 
végső működtetőelemeként, amely veszély esetén leállítja a hajtást (mint egy 
vészleállító áramkör).
Aktivált állapotban az STO funkció letiltja a hajtás kimeneti szakaszának teljesít-
mény-félvezetőiben a vezérlőfeszültséget, ezáltal megakadályozza, hogy a hajtás 
le tudja adni a motor forgatásához szükséges nyomatékot. A vezérlőprogram 
a 3025-ös paraméterben meghatározottak szerint ad jelzést. Ha a motor aktivált 
biztonsági nyomatékkikapcsolás mellett fut, akkor kifutással áll meg. Az aktiváló 
kapcsoló zárása kikapcsolja az STO-t. Az újraindítás előtt minden generált hibát 
vissza kell állítani.
Az STO funkció redundáns architektúrával rendelkezik, ezért mindkét csatornát 
használni kell a biztonsági funkció megvalósításakor. A megadott biztonsági 
adatokat redundáns használathoz számították ki, és nem érvényesek, ha nem 
használják mindkét csatornát.

FIGYELEM! Az STO funkció nem választja le a feszültséget a hajtás fő- és 
segédáramköreiről.

Megjegyzések:
• Ha a kifutással való megállítás nem fogadható el, akkor az STO aktiválása 

előtt a megfelelő leállítási üzemmóddal állítsa le a hajtást és a gépet.
• Az STO funkció a hajtás összes többi funkcióját felülvezérli.

 Vezetékek
A biztonsági érintkezőknek 200 ms-on belül kell nyitniuk/zárniuk egymáshoz képest.
A csatlakoztatáshoz duplán árnyékolt, sodrott érpárú kábel használata javasolt. 
A kapcsoló és a hajtás vezérlőegysége közötti kábel legfeljebb 300 m (1000 láb) 
hosszú lehet. Csak a vezérlőegységnél földelje a kábel árnyékolását.

 Validálás
A biztonsági funkció biztonságos működésének biztosításához validálási tesztet 
kell végezni. A tesztet megfelelő szakértelemmel rendelkező és a biztonsági funk-
ciót jól ismerő, hozzáértő személynek kell elvégeznie. A tesztfolyamatot és az ered-
ményeket ennek a személynek dokumentálnia kell és alá is kell írnia. Az STO funkció 
validálására vonatkozó utasítások a hajtás hardver kézikönyvében találhatók.

 Műszaki adatok
• Az IN1-nél és IN2-nél lévő minimális feszültséget „1”-ként kell értelmezni: 

13 V DC
• STO reakcióideje (legrövidebb észlelhető megszakadás): 10 mikroszekundum
• STO válaszideje: 2 ms (jellemző), 5 ms (maximum)
• Hibaészlelési idő: Csatornák különböző állapotokban 200 ms-nál hosszabb 

ideig
• Hibára adott reakció ideje: Hibaészlelési idő + 10 ms
• STO hibajelzés (3025-ös paraméter) késése: < 200 ms
• STO figyelmeztető jelzés (3025-ös paraméter) késése: < 200 ms
• Biztonsági integritási szint (EN 62061): SIL 3
• Teljesítményszint (EN ISO 13849-1): PL e

A hajtás STO egy A típusú biztonsági részegység az IEC 61508-2 szerinti 
meghatározásban. 

Az STO funkció összes biztonsági adata, pontos meghibásodási arányai és 
meghibásodási módjai megtalálhatók a hajtás hardver kézikönyvében.

Megfelelőségi nyilatkozatok

Követelmény Üzem közben (helyhez kötött használatra telepítve)

Telepítési hely 
magassága

0–2000 méter (0–6562 láb) tengerszint feletti magasság. 1000 méter 
(3281 láb) felett a névleges kimeneti áramerősséget 100 méterenként 
(328 láb) 1%-kal csökkenteni kell.

Környezetilevegő-
hőmérséklet

-10 és +50 °C (14 és 122 °F) között. A fagy nem megengedett. 40 °C 
(104 °F) felett a névleges kimeneti áramerősséget 1 °C-onként (1,8 °F) 
1%-kal csökkenteni kell.

Relatív páratartalom 0–95%. A kondenzáció nem megengedett. Maró hatású gázok 
jelenlétében a maximálisan megengedett relatív páratartalom 60%.

Szennyezettségi 
szintek

Vezetőképes por nem lehet jelen

Sokk (IEC 60068-2-27, 
ISTA 1A)

Nem megengedett

Szabadesés Nem megengedett

IP20/UL nyitott típus

Házmé-
ret

H1 H2 H3 W D Tömeg

mm hüv. mm hüv. mm hüv. mm hüv. mm hüv. kg font

R0 169 6,65 202 7,95 239 9,41 70 2,76 161 6,34 1,2 2,6

R1 169 6,65 202 7,95 239 9,41 70 2,76 161 6,34 1,4 3,0

R2 169 6,65 202 7,95 239 9,41 105 4,13 165 6,50 1,8 3,9

R3 169 6,65 202 7,95 236 9,29 169 6,65 169 6,65 3,1 6,9

R4 181 7,13 202 7,95 244 9,61 260 10,24 169 6,65 5,2 11,5

H1 magasság a rögzítők vagy a szorítólemez nélkül
H2 magasság a rögzítőkkel és a szorítólemez nélkül
H3 magasság a rögzítőkkel és a szorítólemezzel
W szélesség
D mélység

Házméret Felül Alul Oldalt

mm hüv. mm hüv. mm hüv.

Összes 75 3 75 3 0 0

CE UL RCM EAC WEEE EIP TÜV Nord 

UKCA

Declaration of Conformity
Supply of Machinery (Safety) Regulations 2008

xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx

We
Manufacturer:
Address:
Phone:

Frequency converter

with regard to the safety function

The following harmonized standards have been applied:
EN 61800-5-2:2007

EN 62061:2005
+ AC:2010 + A1:2013 + A2:2015

EN ISO 13849-1:2015

EN ISO 13849-2:2012

EN 60204-1:2018

The following other standards have been applied:
IEC 61508:2010, parts 1-2

IEC 61800-5-2:2016

Helsinki, May 7, 2021
Signed for and on behalf of:

Tuomo Tarula
Local Division Manager, ABB Oy

Document number 3AXD10001329543

ABB Oy
Hiomotie 13, 00380 Helsinki, Finland.
+358 10 22 11

is in conformity with all the relevant safety component requirements of the Supply of Machinery (Safety) Regulations 2008, when the listed safety
function is used for safety component functionality.

Adjustable speed electrical power drive systems – Part 5-2: Safety requirements -
Functional
Safety of machinery – Functional safety of safety-related electrical, electronic and
programmable electronic control systems

declare under our sole responsibility that the following product:

ACS355

Safe Torque Off

Functional safety of electrical / electronic / programmable electronic safety-
related systems
Adjustable speed electrical power drive systems – Part 5-2: Safety requirements -
Functional

Safety of machinery – Safety-related parts of control systems. Part 1: General
requirements
Safety of machinery – Safety-related parts of the control systems. Part 2:
Validation
Safety of machinery – Electrical equipment of machines – Part 1: General
requirements

Product Unit Manager, ABB Oy
Mikko Korpinen

The product(s) referred in this declaration of conformity fulfil(s) the relevant provisions of other UK statutory requirements, which are notified in
a single declaration of conformity 3AXD10001330094.

Authorized to compile the technical file: ABB Limited, Daresbury Park, Cheshire, United Kingdom, WA4 4BT.
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